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Mientalitá 
A sárga Isten. 

Ugy érezzük, mintha ez a szó ne- 
künk a multban semmit sem jelentett 
volna. Szinte használatlanul pihent a 
szótárunkban és csakis a háboru 
utáni lehetetlen lehetőségek pattantot- 
ták ki burkából. Annyi bizonyos, hogy 
nekünk és számunkra nem jót jelent. 
Sőt pusztán magában a legrosszabb 
erkölcsi züllési fokot, a gazemberség- 
nek legalsóbb fokát jelenti. 

Valóban benne vagyunk és irtó- 
zunk a „mentalitástól". Olyan foga- 
lom lett itt a Balkánon, mint a mult 
emberiség életében a bélpoklosság, 
immár mindenkire elragadt. 

A cári orosz baksisrendszer egyik 
alaptengelye s a jelenben fokozza a 
fejetetejére állitott megélhetési rend- 
szer, lehetőség, valóság, mely az er- 
kölcsileg irtózót is miagához, je a 
posványba rántsa. 

Eleddig még volt valamelyes kö- 
zépeurópai érzékkel megkötött moral. 
Ma? Minden finom lelki felfogás el- 
vesztette értékét és oda módosult, 
hogy tűzzel, vassal kihuzni felebará- 
tod szájából a kenyeret. A falatért 
minden cél szent és megbocsájtható. 
Megölheted apádat, megfojthatod sze- 
retődet, megcsalhatod legjobb bará- 
todat; van rá mód, világos és biztos 
lehetőség; az ideálisták pusztuljanak ! 

Es pusztulnak is. Vagy elpusz- 
tulnak, vagy ugyanazon fegyverrel 
kezdik az operációt, hogy valahogy 
életüket tengethessék ebben a siral- 
mak hazájában. 

Borzasztó, hogy micsoda piszok 
halmozódott az emberi lelkek galamb- 
szárnyára ! Borzasztó, hogy a háborut 
viselt kormányok nem csak nem igye- 
keznek, de türik, és maguk példájával 
sodorják a lelkeket ebbe a háborunál 
veszedelmesebb fertőbe. 

A tőke, ez a kérlelhetetlen rideg 
Sárga Isten, melyen a tudósok meg- 
állapitották, hogy a bacillusok meg 
nem élhetnek, megköveteli a busás 
magáét s a munkát, a szellemi tőkét, 
melynek emberi illata van, földre te- 
perve fojtogatja. 

Egy millió lei, egy millió font, 
vagy márka, frank, vagy korona kö- 
nyörtelenül megeszi az ő 400-át s 
a nem jut, embervérrel és hussal 

elégiti ki éhességét, de egy millió 
emberi kéz és szellemi érték örüljön, 
ha az éhhalállal még kezet nem fogott. 
,A nagy emberi erő és szellem 
értékelése egy szuronydöféssel való 

Akik azt keresik, ami nincs. 

elintezéssel maradt reánk. Dögkertben 
való csontok hullájára szállott s most 
nincs erő, paragrafus, fegyelem, amely 
megdöntené ezt az igazságtalanságot. 

Ma az a helyzet, 
Balkánon, hogy az él, az a megbe- 
csült és égig magasztalt teli hassal 
járó, aki minden gazságban, minden 
lében kanál, aki le nyuzza az ember- 
társai bőrét, kiveszi máját, szivét, s 
ezt, nyugodtan cselekedheti. 

Az álmodozók ődöngnek, a ga- 
lambok a learatott tarlókra hullanak, 
mert nem birják bevenni a „mentalitást" 

Van-e élő ember a Balkánon, 
aki a régi hagyományok, elvek és 
felfogás szerint becsületes? 

És ez nem azt jelenti, hogy a 
multban felállitott elvek pusztán a 
felfogástól függötték volna. 

A gazemberség, a más ember 
kijátszása, a csalás, a saját hasznu- 
kért eljátszott hazafias szinészkedés 
épp oly elitélendő, azzal a külömb- 
séggel, hogy ma eme fogalmakat az 
„életrevalósággal" helyettesitik 
és a köztudat lelkiismeret nélkül el 
is fogadta. 

Nálunk el van törülve a párbaj. 
Logikus, mert ritka az a lény, aki 
lovagias uton keresheti azt, ami nincs. 

Vannak ugyan még álarcos lo- 
vagok, akik azt hiszik, hogyha egy- 
mást össze vagdalják, vagy egymásra 
lövöldöznek, nagyobb lesz a becsüle- 
tük, vagy megőrizték azt, de ez egy 
ujabb és érdekes téma s majd más. 
kor, időszerübb alkalommal fogjuk 
bővebben kilfejteni. 

Most csak arról van szó, hogy 
a Balkán beleesett egy olyan erkölcsi 
felfogásba, mely ha igy tart és vala- 
melyes lökő erő foltán nem változik, 
a proletár és felelőtlen elemek mal- 
mára hajtja hivatalosan a tenger vizét, 
amely mindnyájunkat halállal tenyeget. 

Szóval: a ,„mentalitás" nálunk 
azt jelenti, hogy raboly, lcpj,. csalj, 
gazemberkedj, mert csakis ez e reális 
értelemben vett jó és nemes, bátor 
és lovagias érték, melynek tulajdonosa 
boldogságra, életre tarthat számot. 

Az ortodoxk Balkán ezzel, ha 
akaratlanul is, a Krisztusi tanokkal 
ellenkező hitet állitott a világ elé, 
melynek következménye az EÉmber 
katasztrófájához vezet. 

A „Gyergyói ljság"ból átvett fenti cikkben 

foglalt mngállapításokat a mai helyzeten változtatni 

tudók és hivatoíták figyelmébe ajánljuk, Szerk. 

A kormány felemeli 

különösen a 

az adókat. 
Bukarestből jelentik: A kormány a je 

lenlegi adónemeket részben felemeli, rész- 
ben megszigoritja azok kivetését. 

A pénzügyi kormány több uj adónem 
bevezetésére vonatkozólag törvényjavasla- 
tot terjesztett be. A fényüzési adó kiveté- 
sét szigoruan fogja ellenőrizni a kormány, 
de a vállalatok az adó befizetésére 3-6 hó- 
napi adóhitelt kapnak. 

A fogyasztási adót évi 
ják kivetni 

A földés házadót az eddigi tervektől 
eltérően nem kétszeresére, hanem legalább 
háromszorosra fogják felemelni. 

Az utadó alkalmazása január elsejével 

pausáléban fog- 

megkezdődik. Törvényjavaslat készül az or- 
szágos betegápolási adó bevezetéséről is. 

A pénzügyminisztérium a jövő évi kőlt- 
ségvetést elkészitette s eszerint 29 milliárd- 
rók 42 milliárdra emelkednek a jövő évben 
az ország kiadásai. 

A töbletet főldadóból és házadóból 
akarják, ezen adónemek megváltoztatása 
végelt törvényjavaslat készül. A kormány 
ismét megbolygatja a luxusadó és forgal- 
miadó beszedési módját. 

A forgalmi adóra nézve az a terv, hogy 
azt közvetlenül a termelőktől szedjék be és 
igy a felesleges aprólékos munka elkerül- 
hető legyen. Emelni fogják az örökösö- 
dési adót és általában az illetékeket, való- 
szinüleg a bélyegadót is. 

Közönség körébőle) 
A ,Magyar Párt" Szászvárosi tagozata 

tek, Elnökségének 

Szászváros. 
Tisztelettel értesittem a t. Elnőkséget, 

hogy f. hó 31-én tartott évi rendes és tiszt- 
ujitó közgyülésen választmányi taggá való 
megválasztásom által nyert tisztségemről 
ezennel lemondok. Indoklásaim : Szerintem 
a régi vezetőség lemondása és annak el- 
fogadása után a gyülés korelnököt kellett 
volna, hogy válasszon, aki közmegelége- 
désre vezette volna a választásokat, de et- 
tól eltekintve a közgyülést érvénytelennek 
tartom, mert a közgyülésen a párt tagjai- 
nak csak egy kis hányada (még egy ne 
gyede) sem jelent meg. A korelnök helyett 
a gyülést a lemondás után gyülési megbi- 
zás nélkül vezető régi elnőkség elmulasz- 
totta a közgyülés határozat képességét meg- 
állapitani és igy megválasztásomat — a 
többiekét sem — nem tartom jogérvényes- 
nek, mért is kérem egy ujabbi közgyülés 
összehivását, a hol a megjelenő tagok sza- 

mára való tekintet nélkül lehet jogerős ha- 
tározatokat hozni. 

Szászváros, 1926. november 10. 

Benkő Lajos 
*) E rovat alatt közérdekü felszólamlásokat dij- 

talanul közlünk, a felelősség a beküldőt terhelt 

Szerk,



szaszváRoSs Es VvIDÉKE 1926. November T4. 

NAPIHIREK. 

Kaptuk az alábbi sorokat : 

Tisztelt Szerkesztő ur! 

— Lapja f. hó 7-iki számában ,Érde- 
keltek" aláirással egy kérdéssel fordulnak 
a ref. dalárda tagjai a szomszédsági mulat- 
ságról lapjában megjelent tudósitás szerző- 
jéhez. Jelentkezem tehát, mint bünös és 
mea culpát zengek. Elfeledtem, hogy sze- 
rénynek kell lenni a kritikusnak is, mert 
ha vannak a maguk teljesitményével szemben 
érzékeny emberek és testületek, hát Szász- 
város áldott jó levegőjébe ugyancsak ki- 
fejlődött az az érzés, hogy a mit tesz valaki 
vagy valami a nyilvánosság előtt, annak 
teljes és kritikamentes elismerése a köz 
által kötelező. Az érdekeltek jól tudják, mert 
tényleg megsem tudom, hogy mi volt az 
általuk első számként előadott énekmű, mert 
a dalárda szereplése alatt nem tartózkodtam 
a teremben. Bátran merem azonban azt is 
állitani, hogy a megjelentek és haligatók 
990/, épen annyira nem tudja, hogy mit adtak 
az érdeklődők elő, mert programmjukat 
szigoru belügyként kezelték. De hát az én 
„jó indulatu" tanácsom nem is erre vonat- 
kozott. Én sem az inkriminált darabot, sem 
annak előadását tudósitásomban nem is 
érintettem. Egyáltalában, mivel bennt sem 
voltam a teremben, őrizkedtem a dalárdának, 
mint olyannak müűvészi tevékenykedését 
birálat tárgyává tenni. Én pusztán kifogá- 
soltam, a közönség köréből elhangzott kri- 
tikát teljesen magamévá téve, hogy a dalár 
dától már évekkel ezelőtt előadott és külöm- 
ben is hosszu multra visszatekinthető müű : 
„Tihanynak riadó leánya" szerepel ismét 
a programmon, amit már unos-utalan hall- 
hattak azok, kik hasonló nivóju mulatságon 
akár itt, akár máshol résztvettek. Az álta- 
lanos tapasztalat azt mutatja, hogy a közön- 
ség mindinkább távoltartja magát a mükedve- 
lőelőadásoktól, aminek egyik okát én, (mert 
hiszen nekem is szabad egyéni véleményt 
nyilvánitani) abban látom, hogy a program- 
mok nélkülöznek minden olyat, amit a mai 
közönség pszihéje megkiván A közönségnek 
folyton uj és ujabb dolgok kellenek. Ma 
már pusztán a célért senkisem jótékonykodik. 
Ezért viszont nem én, hanem a mulatság 
rendezők panaszkodnak. Ezert mertem én, 
a tapasztalatlan, világot nem járt ifju tanácsot 
adni oly érdemes testületnek, mint a rel. 
dalárda. - A jövőre vonatkozólag, mert jó 
pap holtig tanul, kötelezőleg kijelentem, 
hogyha Szerkesztő ur részéről az a fel- 
szólitás érne, hogy tudósitsak és én azt meg 
is tenném, azt csak a mulatság elhátározóinak, 
rendezőinek, szereplőinek és azok le és fel- 
menő ágbeli rokonainak jóváhagyása és 
cenzurázása mellett engedném napvilágot 
látni. 

Szivességét, hogy helyet kaptam egy 
felesleges szócsatározásnak s hogy mindezt 
coorepetálta is hálásan köszöni : 

Dr. Bocz Soma. 

- Esküvő. Sándám Ávrám peltrosényi 
főszemlész f. hó 6-án tartotta esküvőjét 

Moldován Rózsika urleánnyal Hátszegen. 
A polgári és egyházi házasságkötést este a 
„Lőrincz"-féle vendéglő nagytermében nász- 

lakoma követte, amelyen mintegy hetvenen 
vettek részt. Az ifju párnak mi is sok sze- 

rencsét kivánunk ! 

- Sturza herceg uj uradalmi ad- 
minisztrátora. Rápolthy Béla helybeli 
gazdatiszt és terménykereskedőt a Sturza 
herceg uradalmaihoz adminisztrátorrá vá- 
lasztották meg s igy ő csáládjával együtt 
a regátbeli Cosmestibe (Falciceni megye) 
költözött. Ugy ő, mint családtagjai azok- 
nak, akiktől az idő rövidsége miatt nem 
tudtak elbucsuzni, ez uton mondanak egy 

szivélyes „Istenhozzád"-ot. Az előnyös po- 
zitióba került Rápolthy Béla távozását szá- 
mos jóbarát, jóismerős sajnálja. 

– Eljegyzés. Malárik Pál, a dévai 

Takarékpénztár cégjegyzője f. hó 3-án tar- 

totta eljegyzését Ujváry Jolan urleánnyal. 

—- Állásába visszahelyezett fő- 
szolgabiró. Kisebbségi sajtó utján egész 
Románia tudomást szerzett azon sajnálatos 
körülményről, hogy Bágya Zsigmond feles- 
küdöt fő hivatalnokot, sarmisegetuzai fő- 
szolgabirót egyszerü miniszteri ukázra ál- 
lásából elbocsátották. Ezért nevezett főszol- 
gabiró perrel élt az állammal szemben. 
Most foglalkozott a temesvári Kir. tábla e 
kényes üggyel, s méltányolva a főhivatal- 
mnok jogait, állásába visszahelyezte, megál- 
lapitva az összes elmaradt illetményeinek 
visszamenőleg való meglizetését. 

- A volt tronörökös neje vár- 
megyénkben. Károly volt tronőrökös 
neje, Elena ő fensége a napokban meglá- 
togatta vármegyénket, ahol a történelmi em- 
lékeket tekintette meg. őfensége megnézte 
a vajdahunyadi várat, járt Déván, Piskin, 
Hátszegen. Kiséretében dr. Gróza minisz- 
ter, dmnpian pretlektus, Jorga professzor, 
Metes a cluji állami levéltár igazgatója 
voltak. A piskii pályaudvaron történt ün- 
nepélyes fogadtatáson Szászvárosról Herlea 
Sándor polgármestet, dr. Erdélyiné, dr. 
Dobó Romulusné, Romosán János tanár 
vettek részt. Hátszegen is méltó fogadta- 
tásban részesült, ahol a kereskedelmi is- 
kola disztermében összegyült közönség 
előtt Jorga profeszor tartott nagyhatásu be- 
szédet 

—– Az eltünt Salamon Márton hát- 
szegi kereskedő tragikus véget ért. 
Mult számunkban megirtuk, hogy Salamon 
Márton hátszegi kereskedő eltünt. A na- 
pokban Galatzból távirati értesités jött Hát- 
szegre, amelyben jelentik, hogy a Dunából 
Galatz táján egy holttestet halásztak ki, 
kinek zsebében Salamon Márton névre szoló 
iratok voltak. Hozzátartozói a sürgöny vé- 
tele után oda utaztak, hogy személyazonos- 
ságáról meggyőződve, eltemetéséről gon- 
doskodjanak. A tragikus véget ért keres- 
kedő titokzatos halála széles körben mély 
megdöbbenést keltett. 

– Magyar kultur-nap Déván. A 
hunyadmegyei magyarság az előző évek- 
hez hasonlóan az idén is nagyszabásu kul- 
turnapot rendez Déván. A rendező-bizott- 
ság már részletes programmot dolgozott ki 
a december 5-én megtartandó ünnepélyre. 
Szokásához hiven a Magyar Párt hunyad- 
megyei tagozata is ugyanazon napon fogja 
megtartani rendes közgyülését. Az ünne- 
pély iránt az egész vármegye lakósságábau 
nagy érdeklődés mutatkozik és előrelátha- 
tólag a kivánt siker sem fog elmaradni. 

—- Rabbi választás - Hátszegen. 
A hátszegi izraelita hitközség f. hó 25-én 
tölti be az üresedésben levő rabbi-i állást. 
A pályázók közül - amint értesültünk – 

dr. Krausz besztercei és Adler segesvári rab- 
binak van nagy esélye a megválasztásra. 
Mindkét jeles képzettségű pályázónak nagy 
tábora van. 

- A hátszegi rendőrség ujabban 
észlelt több esetről kifolyólag erkölcsrendé- 
szeti szempontból a kiskoruaknak az utcá- 
kon és nyilvános helyeken való indoko- 
latlan koborlását, tartozkodását szigoruan 
megtiltotta. Ugyancsak szigoruan elrendelte, 
hogy a mészárosok és kereskedők a vasár- 
napi munkaszünetre vonatkozó szabályokat 
betartsák. Az ez ellen vétőket pénzbünte- 
téssel sujtják. 

— Miult heti számunkban közöl- 
tük, hogy a szászvárosi ref. nőegylet és 
rom. kath. Missiós Társulat együttesen ké- 
zimunkakiállitást rendeznek szegény tanu- 
lók segélyezésére. Ez a tudósitásunk téves 
információn alapult, amennyiben - amint 
utólag értesültünk — a ref. nőegylet a ren- 
dezésben való részvételre nem szólitotta fel 
a kath. missiót, minélfogva a missió maga 
mint testület nem is vesz részt a rende- 
zésben. 
– Akik állampolgársági viszo- 

nyukat bármiokból nem rendezték, 
azok az illetékességük primáriáinál kérhe- 
tik a felvételt s e végből a birtokukban 
levő okmányaikkal mielőbb ott jelentkez- 
zenek, ahol aztán minden egyes esetre vo- 
natkozólag utbaigazitást kapnak. 

őkja ez uton is értesiti a n. é. 
szászvárosi fi. 

közönsé- 
get, hogy tagokat felvesz. Egy részjegy ára 
100 len. A „Hangya mindenféle háztar- 
tási szükségleteket tart raktáron. Füszer, 
cukor, kávé, szappan, gyertya, Vingiat bon: 
bon stb. Ujabban zománcozott vasedények 
is kaphatók. 

—– György Imre férfi- és női szabó 
az elmult hetekben Szászvároson a Berény 
utcában nyitotta meg műhelyét, Az uj ipa- 
ros eddig Budapesten üzte iparát s olcsó, 
de izléses munkájával már itt is sok elis- 
merésre talált. 

- iInspekciót e héten (1926 nov 
15 reg. 6G orától nov. 22 reg. 6 óráig) : 
Graffius-féle gyógyszertár tart. Éjjeli csengs 
szól. 

— A C. F. R. igazgatőósága figyel 
mébe. A vasuti tariilák emelkednek nő- 
nek, de azért a vasut elleni panaszok nem 
apadnak. Kérdjük: miért nem világitják a 
III ik osztályu küpékat ? Különösen a Pel- 
roseni - Simeria közötti vonalon uralko- 
dik sötétség a III ik, söőt a II-ik osztályu 
kocsikban is. Miért ? ! 
— Közeleg a Karácsony! Az üzlet- 

világ már most megkezdi a karácsonyi és 
ujévi bevásárlók figyelmét felhivni porté- 
káikra. Lapunk olcsó hirdetési rovataira 
ujólag felhivjuk a kereskedők, iparosok s 
vállalatok figyelmét. 

- A ,„Szászváros és Vidéke' XIV 
éve fenálló megyei lap a megye min- 
den részéből tudósitókat (riportereket), mun- 
munkatársakat keres. Dijazás megegyezés 

- A ,„Hangyaf 

szerint. 

— Aki eladni vagy venni akar, 
(ingatlanokat, ingóságokat) aki alkalma- 
zottat vagy állást keres, az hirdessen a 
megye minden részébe járó „Szászváros és 
Vidékében". 

– Ha önnek zseb vagy faliórája 
elromlik, hól reperáltatja meg ? 

Jóborbereki asztali bor a szász- 
városi Vlád-féle vendéglőben kapható ! 

– Közgazdasági heti jelentés. Ca 
bonanemüek. Buza elegendő mennyiség- 
ben jön a piacra. Export nincs. Belfőldi 
árak minőség szerint 750-760 m.m.-ként 
vaggonba rakva. Bab ismét ellanyhult. Atra 
4-510 vaggonba rakva. Dió e héten na- 
gyon keresett volt. Fizettek 27–28-at ki- 
lónként ab állomás zsákkal együtt. 

– Pénzpiac. A lej ujra fluctualni kez- 
dett e héten, de a contremin munkája a 
lej lezüllesztésére nem fog sikerülni, mert 
a piac a lej dobálásával hamar észre tért, 
s a külföldi valuták emelkedése megállott, 
s visszaesés várható kölföldi fizetési eszkö- 
zökben. 

—– Szendrey Mihály szintársulata 

Déván. Szendrey Mihály szinigazgató 1. hó 
15, 16. és 17-én elsőrangu szintársulatával 
ismét. három világsikert aratott prózai da- 

rabot fog bemutatni: ,„Az alvó férj,-et, 
melynek a napokban volt premierje Aradot 
és rendkivűli sikere volt. Azóta is zstfolt 
házak előtt játszák Mikszáth hires regényéből 
dramatizált ,Noszti fiuk"-at, melyet Buda- 

pesten is lázas érdeklődés előzött meg és 
már a 125-ih előadásánál tartanak és végül 
Deborah „Bilincsek? cimű hatalmas zsidó- 
tárgyu drámáját, mely eddig csaknem vála- 

mennyi európai szinpadon szinre kerül. 

- A Dévai Közgazdasági Tanács 
hivatalos helysége. A Dévai Köl 
gazdasági Tanacs a Bencsik-féle üzlethelyi- 
ség kibérelését hetározta el. A bérleti szef 

ződést e hét elején már alá is irták ug) 
hogy a Tanács be is költözött már a n4' 
pokban az uj helyiségbe. A helyiséget ki 
festette, butorokat vett, ugy, hogy a Tanács 
tisztviselője már folyó hó 8-ától kezdve d. e. 
9-12 és d. u. 3-6-ig a Tanács tagjainak 
rendelkezésére áll. 
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Laemondás. Stoica Mihály, akit a 
dévai rendőrsésen irattárnoknak csak kö- 
zelebbről neveztek ki, a napokban lemon- 
dott állásáról. 

—- Nemesfémek jelzése. Október 
2-ával kezdődőleg a nemesfémek ellenőrzé- 
sére és jelzésére vonatkozó uj rendelet lé- 
pett életbe. Az állam csak az olyan arany- 
tárgyak jelzését engedélyezi, amelyek 9000,, 
8500/ 7500/, (18 karát) 5830/, (14 karát) 

aranyat tartalmaznak aranytárgyaknál, 9500,, 
800 o/00 és 755 o/00 ezüstöt ezüsttárgyaknál 

és 950 o/o0 platinát platina tárgyaknál, 5000/00 
es aranytárgyak jelzése csak szentképek, 
esőernyőalkatrészek, sétapálcák, vagy csiszolt 

cikkeknél van megengedve, ha azok sulya 

250 gramnál nem kisebb. Aranyal befutatott 
vagy bepréselt ezüsttárgyakat mint ezüstöt 
jelezzük. Az uj fémjelek a következők : a) 
platinánál egy sas, mely karmai közt egy 

delfint tart, b) aranynál nőstényfarkas fej, a 

fokozat pedig római számokkal van jelezve 
1-V-ig. c) ezüstnél Stefan cel. Mare koronája 

1-11II ig a fokozatokkal. A fémjel mellett a 
nemesfémből készült tárgyakon fel kel tün- 
tejni a gyári jelet, a fémfelző kivatal pedig 

egy betü által ismerhető fel. A kolozsvári 
fémjelző hivatal ismertető jele például a G 
betü. A régi jelek tudvalevőleg aranytárgyak- 

nál a bölényfej, ezüsttárgyaknál pedig a 
delfin. A fokozatokat szintén római számok 
jelezték. Ezeket a jeleket jó ismerni, mert 
a régi fémjelezett tárgyak nem kerülnek 

ismét jelzésre. 
- Több mint 20000 éves női 

szobrottaláltak Rustriában. Dr. Beray 
József a bécsi Természettudományi Múzeum 

történelem előtti osztályának igazgatója már 
1908. óta végeztet ásatásokat Ausztriában. 

Tudományos szempontból igen sok értékes 
tárgy került ki már eddig is a lőld gyomrá- 
ból, de talán legértékesebb a napokban ke- 
rűlt felszínre egy női szobor alakjában, amely 

elefántcsontból, vagy mammutagyárból van 
laragva. Bayer tanár rájött arra, hogy ez a 

csontszobor a jégkorszak utolsó periodusá- 
ból való, tehát körülbelől 20-25000 éves, 
vagyis hétszerte is régibb, mint a Tutankha- 

men fáráó sirja. 

- Megjelent Molnár Sándor uj 
verseskötete. A napokban hagyta el a 
sajtót Molnár Sándornak a jónevü petrozsényi 
poétának „A tisztaság himnuszai" cimü új 
verseskötete. Az izléses kiállitásu, gazdag 
és értékes tartalmu kötetre fölhivjuk a ma- 
gyar olvasó közönség figyelmét. 

— Csökkentik a tisztviselők lét- 
számát. Amint értesülünk a minisztertanács 
a tiszt viselők aranyvaluta szerinti fizetésének 
megvalósitásával kapcsolatosam még a nyár 
folyamán határozatilag kimondta, hogy a 
tisztviselők létszámát 25%/,-kal országosan 
redukalja. Ezt a redukálást fokozatosan 
akként viszik keresztül, hogy a szolgálat 
érdekei ne szevedjenek. Egyelőre a lemondás, 
vagy elbocsátás tolytán megüresedő helyek 
fognak betöltetlenül maradni és egyes fölös- 
leges hivatalok tognak megszüntettetni. A 
közvélemény, mely fokozott érdeklődéssel 
kiséri a tisztviselői kérdés problémájának 
alapos megoldását, mindenesetre közmeg- 
nyugvással fogadja a létszám redukciót, ha 
az ismét nem a kisebbségek hátán csattan 
el, holmi elbocsátások által és ha az tény- 
leg a jobb javadalmazáshoz és egy hivatása 
magaslatán álló tisztviselői kar kialaku- 
lásához vezet. Lcgyen kevesebb, de jól 
fizetett és képzett tisztviselő kar. Ezt kivánja 
az állam és a közönség érdeke. 

– Mozgalom indult meg a kéz- 
fogások ellen. Az egyik debreceni napi- 

lap abból az alkalomból, hogy egy debre- 
ceni család ismeretlen uton lépfenével fertő- 
ződott meg – mozgalmat inditott a kézfo- 

gással való köszönés megváltoztatása ellen. 

A cikkiró szerint a kéztogás izléstelen és 
egészségtelen. A kezét barátságos kéz fo- 
gásra nyujtó emberről sohasem tudhatjuk, 

hogy előzőleg kivel, vagy kikkel foghatott 
kezet s hogy ezek közül valamelyik nem volt-e 
fertőzve valamiféle betegséggel. A kézfogás- 

sal kezünkre és igy szervezetünkbe észrevét- 
lenül belopódzó betegségről csak akkor 

szerzünk tudomást, mikor már későn van, 

pedig a fertőzésnek ez ellen a módja ellen 

könnyen védekezhetünk. Egyszerüen egész- 
ségesebb és izlésesebb üdvözlési módot kell 

keresni a köszönésre a kéz markolászásnál. 
A cikkiró a rómaiaknak a jobbkéz magasba 

emelése mellett, fejhajtással való köszönés 
módját ajánlja, esetleg az észak afrikai nép- 

elemek a jobbkéz homlok elé emelését. 

Orvosi körökben tetszéssel fogadják az egész- 
séges inditványt. 

— Virágkiállitás. Szászvároson a szász- 
nőiszövetkezet az evang. óvódában f. hó 
14 és 15 (vasárnap és hétfő) virágkiállitást 
rendez. Eladásra kerülnek virágültetvények, 

különböző krizanténok, gyümlcs és zőldség 

félék. Belépés ingyenes a kiállitásra, amelyre 
a szépért és hasznosért lelkesedni tudó kö- 

zönség figyelmét felhivjuk. Mindenkit szi- 
vesen látnak. 

— Csak hatvan kilométer távolság 
után lehet megszakitani a vasuti 
utazást. A CFR. vezérigazgatósága kürren- 

deletet küldött az összes állomásfőnököknek, 
melyben elrendeli, hogy az utmegszakitás 
csak akkor engedélyezhető, hogy ha az utas 

az expresz vonattal száz kilométert, a gyors- 
vonattal pedig hatvan kilométert már meg- 

tett. Rövidebb távolságok után az utazás 

megszakitásának érvényesitése nem enged- 

hető meg. 

Torzszülött gyermek. Maidic And- 
rás felsőbányai bányamunkás felesége néhány 

nappal ezelőtt időelőtti szüléssel egy torz- 

szülött leánygyermeknek adott életet. Ajkai 

olyanok, mint a nyulé, nyaka mint a farkasé, 

szemei a fej hátsó részén vannak, mig fülei 
a nyakon. Kéz- és lábújjai olyanok, mint a 

görényé. Dr. Köhler orvos azon véleményé- 

nek adott kiflejezést, hogy az orvosi tudo- 

mány még ilyen természetellenes elváltozást 
nem ismer. 

Két kitünő vigjáték az orszá- 
gos vizkárosultak javára. Mária kirá- 
lyné OÖlelsége védnöksége alatt alakult 
országos segélybizottsága segélyalapjainak 
gyarapitására folyó évi november hó 18-án 
és 19-és Déván a városi Szinházban két 
nagyszerü kacagtató vigjáték lesz bemutat- 
va a bukaresti Cigalka szinművész veze- 
tésze alatt alakult társaság által. Az első 
nap Stark és Eisler , Házasságközvetités" 
másodnap pedig Armont és Gerbidon Fél- 
világi hölgyek iskalája cimű vigjátékok 
lesznek bemutatva. A bruttójövedelem 30 
o/o -a az országos vizkárolsult bizottságnak 

lesz juttatva. Jegyek előre válthatók a Lau- 
fer könyvkereskedésben és este a pénz- 
tárnál. 

Gőzfürdő hölgyeknek folyó 
18-án csütörtök d. u. 

Kedvezményes utazás a buda- 
pesti baromfikiállitásra. A Baromfi- 
tenyésztők Országos Egyesüjete Budapesten 
nov. 19–22. között nemzetközi baromli- 
kiállitást rendez. A kiállitásban részt vehet- 
nek román állampoigárok is. Kiállitható 
minden haszon- és diszbaromfi fajta, galamb 
és házinyul. A magyar államvasutak a szálli- 
tásra nagy kedvesményeket adnak, a ba- 
romfikiállitás megtekintésére Budapestre 
utazó idegen állampolgárok pedig ötven- 
százalékos menetdijkedvezményt nyernek 
és a vizum utólagos megváltásának köte- 
lezettsége mellett vizum nélkül léphetik át 
a határt, ez utólagos vizumot 50 szazalékos 
kedvezménnyel kapják. 
- A nő rákényszerül. Mire ? 

Többek közt ,a kihivóan kacér mozdula- 
tokra" az utcán járás kelés közben. 
És miért ? Ezt is megtudjuk, egyik laptár- 
sunk frappáns hatásu fejtegetéséből, mely- 
lyel egy Amerikából ideszállt hirt kom- 
mentál .. Azt adja hirül u. i., hogy 
Amerika nagy, lüktető életű metropolisai- 
ban különös női divat kapott lábra. A szó 
valódi értelmében épen - lábra, mert di- 
vatba jött a tér d-muff, a női térdek 
szőrmés karmantyuzása.:. E drága pré- 
mekből készitett muff a térdeket és kör- 
nyékeit ölelik át s már is - veszedelme- 
sen hóditanak, mert - a mint mondja a 
kommentár, - Amerikában nem tilos a 
rövid szoknya, sőt ott a szoknya egyálta- 
lán csakis rövid, de milyen rövid, épen 
hogy a térdeken jóval felül érő s kész- 
séggel helyt adó a - muffoknak. 

Ezekkel pedig csuda különös lehet a 
járás, a lábak kissé terp szes rakosgatása, 

a mihez a t. laptárs ezt a a szentenciát füz 
hozá, hogy: ,a térd muff egyenesen szük 
ségesé, teszi a nagyon rövid ruhát és szinte 
rákényszeriti a hölgyeket a kikivóan kacér 
muzdalalokra (). Dont. 

Jó házból valoó 2 fiu tanonc 
felvétetik. Szakma: Füszer-, csemege., 
vas-, textil, rövidáru-, porcellán- és te- 
metkezési cikkek. Gyöngyössy 
Gyula kereskedő, Cugir (Hunyad m) 
– A rendőrség ezuton is felkéri a 

cselédtartó gazdákat, hogy cselédeiket ugy 
a Biroul de Populatie-ben és a rendőrségnél 
nyilvántartás végett annál is inkább jelent- 
sék be, mert a cselédek elleni esetleges pana- 
szok elbirálásánál ez igen fontos, s ettől 
eltekintve is nemsokára ellenőrzés fog gyako- 
roltatni az egész városon és kinél bejelentetlen 
cseléd talátatik, azt szigoruan megbüntetik 

a cseléddel együtt. 
Hogy kell trágyázni a felnőtt 

gyümölcsitákat ? Amint ismeretes, a 
gyümölcsfák táplálékukat a vékony hajszál- 
gyökereik útján szívják fel a földből. Ezek 
a szívó hajszálgyökerek pedig a vastag 
gyökerek végein vannak és a termőtalajban 
kifelé és széjjelhaladnak. Következésképen 
a fiatal ültetésű fák hajszálgyökerei néhány 
év alatt az ültetési gödör szélességét túl- 
haladják és az idősebb fa hajszálgyökerei 
messze széthúzódnak. Az idősebb fák 
trágyázásánál az volt a hiedelem, hogy a 
trágyát leghelyesebb a fa tövénél elhelyezui. 
Már pedig ez helytelen eljárás, mert a fa 

tövénél csak vastag gyökerek vannak, melyek 

kérge már megpárásodott és a táplálék 

felvételére nem képes. A hajszál gyökerek- 

Manittatott 1012-ben. Mapittatott 1912-ben. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktarát üveg, porcellán, 

képkeret, tükör, villany- 
lámpa és diszmü árukban! 

ee g : 
r üveg-. porcellán kereskedése és üve- 
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fa koronájának csurgója alatt és attól még 
künnebb egy és fél méter távolságra vannak. 

Minél soványabb a talaj, a hajszálgyökerei 
annál messzebbre elkalandoznak. Ebből 

következik, hogy a trágyázást is a lák csur- 

gója alatt és attól kifelé egy és fél méter 
távolságban eszközöljük. A hajszálgyökerek 
a termelő talajban haladnak, a szilva stb 
fák gyökerei sekélyebben, a körte, alma, 

cseresznye, meggy stb. fák gyökerei mé- 

lyebben haladnak a földben és az egész 
felületet sürün behálózzák. Helytelen tehát 
gödröt, vagy lyukat ásni és a trágyát ebbe 

rakni, mert akkor a trágyát kevés gyökér- 
hez juttatjuk. A trágyát a korona csurgója 

körül és attól kifelé egy és fél méter körzet- 

ben vékonyan teritsük ki és forgassunk alá. 
Mélyen gyökerező fáknál és kötött talajban 

egy ásónyom mélyen forgassuk alá, sekélyen 
gyökerező fáknál és laza talajban csak 
alákapáljuk. Gyümölcsösben, ahol a fák 

koronája összeér, ott 

egész tatajt terítsük meg trágyával és úgy 
forgassuk alá. 

a 
.-- 
. 

Alapittatott 1890. Alapittatott 18890. 

Kereskedők figyelmébe! 

Lorenz István utóda 

BREKNER MINÁLY 
sSzapPAN- ÉS GYERTVYAGYÁRA 

ORESTIE. 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy 
gyárüzememet gépekkel és egyéb fel- 

szerelésekkel tetemesen kibővitettem, 
s ajánlom : 

saját gyártmányu mosó- és 

pipere szappanjaimat, stea- 

rin gyertyáimat, mosópor és 
kristály-szódámat. 4-10 

Különböző ürméretü vashor- 
dók olcsón kaphatőók. 

mint sima örlésü 

kövekböől 

állandóan n agy 

raktár 

Hölgyek figyelmébe!l 

Fodrászatomban női fodrász al- 

kalmazásával a 

női fodrász- és manikür-szalont 
újra megnyitottam. Minden e szak- 

mába vágó munkát háznál is elválla- ) 

lok. Szives támogatást kér: 

ufachel Fridrich 

férfi- és női fodrász 

Orástie, Central szállodával szemben. 

a—a 

természetesen az 

.. 

Egy szorgalmas elárusitó leány 
alkalmazást kaphat Dörner Richárd 
kereskedő üzletében Orástie-Szászváros. 
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a Ög VASÁRI 
FÉRfE, NŐ DIVATÓJDONGÁGOK! 
m mumm M m 

STERN ERDIMM 
NŐI- ÉS FÉRFI DIVATÁRU- 

HÁZa ORÁSTIE 
Raktárra érkeztek: 

legujabb divatu férfi- 
és női kabát- és ruha- 
kelmék, Barchettek, 

flanelek, bársonyok, 
kabátplüschök, kötött 
áruk, szvetterek, jem- 
perek, duloverek! 

Nagy választék női- és 
férfl harisnyákban, di- 
vatos cipőkben! 

Szabókellékek! 
Hócipők és galoschnyk 

iavitásra elfogadtatnak. 

A legiobb, a legzamatosabb sör a 

Tordai Sörgyár Rész- 

vénytársaság sör e. 
Nagyban és kicsinyben kapható a 

SCNULERI FRIGYES SZESZGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL ORÁSTIE. 

Galoschnyket és 
hócipőketjavitásra 
elfogadok 

m 

Könis Albert 
férfi- és női cipész 

Orástie-Szászváros 
Str. avram Jancu No. 4. 
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NAGY BÁLINT 
KÖNYVNYOMDÁJA HaTeG. 

um Vtym 

Kesz sablon- : 
tól mentes, a köz- : 
napitól eltérő, fel- 

tünésre alkalmas 

szedéskompozici- 

ókkal, // klisékkel 

színes meghivőó- 
kat, kereskedelmi 

nyomtatványokat 

olcsó árakon. Egy 

próbarendelés a 

fenntiekről meg- 
győz mindenkit!! : 

denféle pálinka-, 

8 SCHULERI FRIGYES SZESZGYAR R-T 
AJÁNLJA 

elsőrangu likör-különlegességeit, továbbá min- 

rum- és borpárlatait, ugy 

szintén a kiváló zamatú küküllőmenti 

fajborait hordókban és palackokban. 

a „Tordai Sörgyár R.-t." 

söreinek 

a hires „LUX" sörnek 
is fö nagyraktára. 

Nyomatott Nagy Bátint könyvnyomdája gyorssajtóján Hátszeg 
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